Przystawka / Starter

Tatar wotowy z chrzanem i dymka,
Beef tartare with horseradish and spring onion

69

Wedzony wegorz z siekang, trocia, i kwasng S§mietansg,
Smoked eel with chopped trout and sour cream

68

Salata rzymska z sosem cezar
Romaine lettuce with Caesar dressing

42

Dodatki do wyboru: krewetki/kurczak/ bekon
To choose with: prawns/chicken/bacon

61

Mus z koziego sera z mtodymi burakami
Goat cheese mousse with young beetroots

44

Minestrone z fasolg szparagows,
Minestrone soup with green beans

37
Zupa Dnia
Soup of the day
31

Danie gié6wne / Main Course
Kluski §lgskie z mtodg marchwia i serem ,Bursztyn”
Silesian potato dumplings with young carrot and Bursztyn cheese
48
Halibut z mulami i dzikim brokutem
Halibut with mussels and wild broccoli
95
Polik wolowy z mlodym ziemniakiem i botwing,
Beef cheek with new potatoes and beetroot leaves
88
Poledwica wotowa z selerem i kapustg pak choi
Beef tenderloin with celery and pak choi
120

Tagliolini z czarng, trufls,
Tagliolini with black trufle

79
Deser / Dessert

Jablka z calvadosem, lody cynamonowe
Apples with calvados, cinnamon ice cream

36

Tarta Pralinkowa z sorbetem malinowym
Praline tart with raspberry sorbet

3
Serwis 10% doliczamy od 4 0s6b /10% service is included to every receipt over 4 people
Wszystkie ceny podane sg w polskich ztotych i zawierajg podatek VAT / All prices are quoted in Polish zloty and include government taxes



